cyNcor cYMUNED Y FERWIG coMMUNITY cOUNCIL

Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting
9 Mawrth/9 March am 7.30yh yn Hen Ysgol Y Ferwig

Presennol: Present:

Cyng. / ClIr Lyn Jones (Cadeirydd) Cyng. / ClIr Jean Brown (Is-cadeirydd)
Cyng. / ClIr Melanie Davies Cyng. / Clir Eurig Lloyd

Cyng. / CllIr Auriol Williams Cyng. / CliIr Lloyd Jenkins

Cyng. / ClIr Dilwyn Jenkins
Mrs Delyth Phillips (Clerc)

Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Lyn Jones, pawb I'r
cyfarfod.
The chairperson CllIr. Lyn Jones welcomed everyone to the meeting.

Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Cllr Mair Bell; Cyng. / Clir Gwion
Morgan; Cyng. / Clir Clive Davies; Cyng. / Cllr Gethin Davies.

Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y Cyng.
Melanie Davies ac eilwyd gan y Cyng. Auriol Williams bod cofnodion mis Chwefror yn gywir.

It was proposed by Cllr. Melanie Davies and seconded by CllIr. Auriol Williams that the minutes for the
February meeting be recorded as correct

Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None

Materion yn codi / Matters arising:

a) Gwaith trydan ystafell Berkely - cytunwyd i ofyn i Trydanwr Lewlec i edrych ar rhoi
system amserydd yn yr ystafell newid ir gwresogwyr. Electrical work at the changing
rooms - It was agreed to ask Lewlec electricians to put a timer system on the heaters in the
changing rooms.

b) Ffens gery cae gwyrdd ym Mhen parc- Me Mr Neil Morris wedi edrych ar y ffens - mae
modd trwshio y ffens i arben ei newydd, fydd y gwaith yn cael ei gwneud yn y misoedd
nesaf. Boundary fence at Cae Gwyrdd - Mr Neil Morris has had a look at the fence and is able to
repair the posts to avoid having to change the whole fence. The work will be completed in the
next few months.

Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support:

I'w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol
1996.

To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act
1996.

Cynllunio/Planning:

Rhif Cyfeiriad a Bwriad Sylwadau’r Cyngor
Number Address & Application Council Comments

MAWRTH 2026 MARCH 79



cyNcor cYMUNED Y FERWIG coMMUNITY cOUNCIL

Materion Ariannol / Financial Matters:
Biliau i’w talu / Bills to be Paid:

Dyddiad Disgrifiad Cod Rhif y siec Swm (TAW)
Date Description Code Cheque No Sum (VAT)
31/01/26 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary - Chwefror Al 102197 £623.20
31/01/26 | Costiau’r Clerc — Clerk’s Costs A2 & A2b 102198 £93.71
31/01/26 | Yswiriant gwladol y cyflogwr — PAYE Chwefror Al7 102199 £30.93
02/02/26 | Octopus Energy — Trydan yst newid B4 DD £22.35 (£1.06)
04/02/26 | SLCC — Tal Aelodaeth 2026 A3 102200 £158.00
28/2/26 | CFFl Penparc — Cynnal a Chadw Yst Berkely Bl 102201 £225.00
28/2/26 | Yswiriant yst Berkely — % cost am y flwyddyn B7 102202 £482.81
28/02/26 | Melanie Davies — Darparu gwasanaeth fel Al 102203 £350
clerc am Mis lonawr 2026

Cynigiwyd gan y Cyng. Dilwyn Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd bod y biliau uchod yn cael eu
talu.
It was proposed by Clir Dilwyn Jenkins and seconded by Clir Eurig Lloyd that the above bills be paid.

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters:

Dyddiad Disgrifiad Swm
Date Description £
Derbyniadau 10/02/26 | Llog i’r cyfrif/Interest on account 12.37
Income )
Balans yn y Banc 10/02/26 | Cyfri Rhoelwr Arian Busnes 10.414.80
Balances at the Bank Business Money Manager T
10/02/26 | Cyfri Banc Elusen
Charity Bank Account 1,856.95
Taliadau Banc am y Mis 10/02/26
Bank Charges for the 1.60
month

9. Gohebiaeth / Correspondence:

Rhif WRTH BWY MANYLION PENDERFYNIAD
FROM WHO DETAILS OUTCOME
147 | Clive Wychwood Mwy o wybodaeth am yr Dosbarthwyd trwy ebost 13/02/26 Distributed via
The Trotters Lounge elusen email
CIC More information Cytunwyd i holi pobl lleol a oeddent yn
regarding the charity defnyddio y gwasanaeth.
It was agreed to ask some residents to see if
they used the service.
MAWRTH 2026 MARCH 80



cYNGOR cYMUNED Y FERWI (3 coMMuNITY cOUNCIL

148 | Emily Evans Bwletin Costau Byw Dosbarthwyd trwy ebost
CsC Chwefror 17/02/26
February Cost of living Distributed via email
Bulletin Nodwyd  Noted
149 | Hywel Dda Bwrdd lechyd yn Dosbarthwyd trwy ebost
Engagement Penderfynu ar y model 22/02/26
gofal i’r dyfodol ar gyfer y Distributed via email
Cynllun Gwasanaethau
Clinigol Nodwyd  Noted
Health Board decides on
future model of care for
Clinical Services Plan
150 | HAD Road Closures Cau ffordd dros Dro — Dosbarthwyd trwy ebost
B4548 Coronation Drive 23/02/26
Temporary Road Closure — Distributed via email
B4548 Coronation Drive,
Gwbert Nodwyd  Noted
151 | Bronwen Raine Gwasanaeth Cyflogres Dosbarthwyd trwy ebost
Antur Cymru Antur Cymru — maent yn 26/02/26
mynd i orffen ar Distributed via email
gwasanaeth. Cytunwyd i holi cyfrifwyr lleol a awgrymwyd
Antur Cymru Payroll gan Antur Cymru ac i holi yr SLCC i weld a oedd
Services — they are going to | yna rhestr ganddynt o gwmnioedd sydd yn
finiSh Wlth the service cynnig y gwasanaeth_
It was agreed to ask one of the local
accountants that was suggested by Antur Cymru
if they offer the service as well as ask the SLCC if
they have a list of companies that offer the
service.
152 | Comisiwn Cyhoeddiad o’r adroddiad Dosbarthwyd trwy ebost
Democratiaeth a blynyddol ar 08/03/26
Ffiniau gydnabyddiaeth 2026-27 Distributed via email
Cymru#Demoncray & | p,pication of the annual
Boundary renumeration report Nodwyd  Noted
Commission Cymru 2026-27

10. Materion Eraill / Other Matters:

A. Bocs blode ar gyfer addurno pentrefu — Mae Mr Gareth Lewis wedi gweithio prototype or bocsus
blode ac yn barod i weithio mwy ar gyfer yr arwyddion pentrefi y gwanwyn. Cytunwyd i archebu
5iddechrau. Mr Gareth Lewis has made a prototype of the flower boxes to be placed around the
village signs in the spring — it was agreed to order 5 in the first instance.

B. Car yn Pengarn a PACT/Car parked at Pengarn Pile and the next PACT meeting. — Bu pryderon
ynghylch car wedi'i barcio ym Mhengarn Pile yn ystod y misoedd diwethaf — mae wedi dod yn
amlwg bod rhywun yn cysgu ynddo rai nosweithiau. Mae hwn yn fan cyfarfod poblogaidd ar
gyfer rhannu ceir ac roedd rhai'n pryderu a oedd unrhyw weithgareddau anghyfreithlon yn
digwydd. Y clerc i dynnu sylw at y materion yn y cyfarfod PACT nesaf nos lau i weld a allai SCCH
lleol wneud rhai ymholiadau, gan nad yw'r car wedi'i barcio'n anghyfreithlon ar hyn o bryd.
There have been concerns regarding a parked car in Pengarn Pile in recent months — it has become
evident that someone is sleeping in it some nights. This is a popular meeting spot for car sharing
and some were concerned if there were any illegal activities taking place. Clerk to highlight the

MAWRTH 2026 MARCH 81



cyNcor cYMUNED Y FERWIG coMMUNITY cOUNCIL

issues in the next PACT meeting on Thursday evening to see if local PCSO’s could make some
enquires, as the car is currently not illegally parked.

C. Cinio flynyddol y Cyngor/Council Annual Dinner — cytunwyd ar nos Wener 10 o Ebrill yn y Flat
Rock, Gwbert. Clerc is bwcio y ginio. It was agreed for Friday evening 10 April at the Flat Rock
Gwbert hotel. Clerk to book

D. Dwr ar yr rhewl ger Penffordd — Unwaith eto mae cryn dipyn o ddwr ar y ffordd sydd yn ymuno
ar A487 yn Tremain ar bwys yr ysgol. Clerc i danfon mewn ar clic. Codwyd pryderon am nifer o
broblemau sydd yn yr ardal yn ymwneud a DWwr Cymru ar system hen sydd y neu le -mae angen
iddynt uwchraddio nifer o systemau yn fuan. Cytunwyd danfon llythyr i DWr Cymru yn codi y
pryderon yma. Once again there is a lot of water on the road which joins the A487 at Tremain —
clerk to highlight on click. There are several leaks and running water on the road in the area. It was
agreed to send a letter to DWr Cymru highlighting the councils concerns and asking when they are
upgrading systems in the area.

E. RNLI lifebuoy at Patch. Mynegwyd pryder bod bwi achub allan o'i flwch ym Mhatch -y Clerc i
adrodd i RNLI Aberteifi. Concern expressed that there is a lifebuoy out of its box in Patch — Clerk to
report to Cardigan RNLI.

F. NantyFerwig —Postyn wedi pwdri ger y fence ar Coronation drive — Clerc i reportion ar clic/ Post
rotten near the fence. Clerk to report on clic.

G. Safle Bws yn Penparc/bus stop in Penparc — mae mwsogl wedi cronni ar y palmant o dan yr
arhosfan bws a allai fod yn beryglus i ddefnyddwyr yn y tywydd hwn. —y clerc i siarad a Neil
Morris ynglyn &’r ffordd orau o’i glirio/There is a build-up of moss on the pavement underneath
the bus stop which could be dangerous for users in this weather. — clerk to speak to Neil Morris on
the best way of clearing it.

H. Llwybr troed rhwng Penparc ac Aberteifi /Footpath between Penparc and Cardigan — oes
diweddariad ynghylch a yw Cyngor Tref Aberteifi wedi anfon llythyr i gefnogi'r cynllun? Y clerc i
wirio gyda chlerc y cyngor tref. Is there an update on has Cardigan Town Council sent in a letter to
support the scheme. Clerk to check with the town council clerk.

I. Parcio yny flat rock Gwbert/Parking at the Flat rock Gwbert - Mynegir pryder unwaith eto
ynghylch y sefyllfa barcio yng Ngwbert ger y graig fflat, ac mae ei chapasiti y tu mewn wedi
ymestyn gyda mwy o ardal bwytai, ac er bod ail faes parcio sy'n eithaf llawn cynwysyddion a
deunyddiau adeiladu, mae'r gornel ger gwesty'r Cliff yn peri sefyllfa eithaf peryglus gyda cheir
wedi'u parcio gerllaw. Clerc I’'w reportio trwy clic. Concern is expressed once again on the parking
situation in Gwbert near to the flat rock has extended its capacity inside with more restaurant
area, and although there is a second car park that is quite full of containers and building materials.
The corner near to the Cliff Hotel poses quite a dangerous situation with cars parked nearby. Clerk
to express the councils concerns through clic.

11. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report
¢ Cyflwyno cynnig Cyllideb ar gyfer fy mhortffolio i'r pwyllgor Craffu Ffyniannus

¢ Cyflwyno cynnig Cyllideb ar gyfer fy mhortffolio i'r pwyllgor Craffu Corfforaethol

e Mynychu cyfarfod Llywodraethwyr Ysgol Penparc ynghylch newidiadau i staffio

e Mynychu gweithdy Eicon Ogam Aberporth ar gyfer digwyddiad Tyddewi a gynlluniwyd

e Cyfarfod penderfynu rhaglen grant trawsnewid tref ar gyfer y rhanbarth (Ceredigion, Powys)

e Cyfarfod i symud prosiect Dydd Gwyl Dewi ymlaen yn Aberporth

e Aelodau bwrdd digidol cabinet WLGA ar brosiectau ar gyfer Awdurdodau Lleol Cymru

e Cyfarfod ar raglen UNESCO ar gyfer Ceredigion
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e Cyfarfod cabinet: Papur wedi'i gyflwyno ar Gronfa Twf Lleol ar gyfer Ceredigion

e Cyfarfod Panel Dirprwyo Cynllunio i drafod un achos. Briffio Tyfu Canolbarth Cymru ar gynigion yn y dyfodol
e Datblygu Map Tref newydd ar gyfer Aberteifi gyda'r artist Lisa Hellier

o Briffio diweddariad parhaus gyda chontractwr ar gyfer adfer toiledau tref Aberteifi

e Cyflwyno papur i'r pwyllgor Craffu ar yr Ystad Gorfforaethol a chlywed argymhellion

e Mynychu'r digwyddiad Monitro Maetholion Morol yng Nghastell Aberteifi, cwrdd ag Achub Afon Teifi

e Cadeirio'r panel trawsnewid trefi lleol ar gyfer argymhellion ar gyfer cyllid

¢ Trafod syniadau'r sector gwyliau ar gyfer gwelliannau yng Ngheredigion, deddfwriaeth LIC.

e Cyfarfod a swyddog ar gefnogi prosiect cymunedol yn Beulah

e Mynychu bwrdd perfformiad chwarterol ar gyfer gwasanaeth Cyngor Ceredigion

e Cyfarfod yn Aber Innovation ar ddatblygu ynni gwyrdd ar gyfer diwydiant ac amaethyddiaeth

® Mynychu/cymryd rhan yng ngorymdaith Dydd Gwyl Dewi Aberteifi

e Trefnu cael gwared ar geir a dipiowyd yn anghyfreithlon yn Llangoedmor ar 6l i'r preswylwyr gael eu cartrefu
e Cyfarfod ar gynllunio ar gyfer preswylydd sy'n edrych i ddatblygu llety twristiaeth

e Cyfarfod i drafod dyfodol caban Meithrin yn Ysgol Penparc

* Diweddariad ar Newid Lleoedd gan y contractwr

® Dilyn yr ystad ar brydles Golygfan a thynnu lle masnachu yn 6l

e Dilyn tystiolaeth yr Heddlu ar broblem mynediad yn yr ardal breswyl

* Ymateb i ymholiadau ar y llwybr troed i Benparc Aberteifi

* Ymateb swyddog ar lanhau'r safle bws ar y Gefnffordd ym Mhenparc

e Drafftio Datganiad o Ddiddordeb Tref Diwylliant ar gyfer tref Aberteifi a gohebu a sefydliadau allweddol
e Cwyn gan ffermwr lleol ar lwybr arfordirol

® Dilyn tarmac ar gyfer llwybr Gwbert a llwybr newydd sydd ei angen y tu hwnt i'r olygfan. Llythyrau cefnogaeth gan AS ac
AS ar gyfer cyflymu Balchder yn ei Le i Geredigion

e Diweddariad ar Brosiect Gigabit ar gyfer Penparc a rhannau o Aberteifi - cyflwyno

e Cyllideb ddrafft derfynol wedi'i chwblhau a'i chytuno gan y cabinet gan ddefnyddio argymhellion gan bwyligorau
e Cyfarfod a Chastell Aberteifi a Chanfas ar gynlluniau ar gyfer yr Eisteddod

® Darparu rhagor o wybodaeth i roi gwasanaeth bws ar waith ar gyfer yr Eisteddod <-> Aberteifi

e Submit a Budget proposal for my portfolio to the Prosperous Scrutiny committee

e Submit a Budget proposal for my portfolio to the Corporate Scrutiny committee

e Attending Ysgol Penparc Governors' meeting regarding changes to staffing

» Attend the Aberporth Ogam Icon workshop for a planned St David's event

e Town transformation grant program decision meeting for the region (Ceredigion, Powys)

* Meeting to move the St David's Day project forward in Aberporth

* WLGA cabinet digital board members on projects for Welsh Local Authorities

* Meeting on the UNESCO program for Ceredigion

* Cabinet meeting: Paper presented on Local Growth Fund for Ceredigion

* Planning Delegation Panel meeting to discuss one case. Briefing Growing Mid Wales on proposals in the future
* Development of a new Town Map for Cardigan with artist Lisa Hellier

e Continuous update briefing with a contractor for the restoration of Cardigan town toilets

® Present a paper to the Scrutiny committee on the Corporate Estate and hear recommendations

» Attend the Marine Nutrient Monitoring event at Cardigan Castle, meet Save the Teifi River

e Chair the local town transformation panel for recommendations for funding

e Discuss the ideas of the holiday sector for improvements in Ceredigion, WG legislation.

* Meeting with an officer on supporting a community project in Beulah

e Attend a quarterly performance board for the Ceredigion Council service

e Meeting at Aber Innovation on developing green energy for industry and agriculture

e Attend/participate in the Cardigan St David's Day parade

* Organize the removal of illegally tipped cars in Llangoedmor after the occupants have been housing

* Meeting on planning for a resident looking to develop tourist accommodation

® Meeting to discuss the future of the Meithrin cabin at Ysgol Penparc

* Update on Change of Places from the contractor

® Pursuing the estate on the View lease and withdrawing trading space

* Follow the Police's evidence on the access problem in the residential area

® Respond to inquiries on the footpath to Cardigan Penparc
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e Officer's response on cleaning the bus stop on the Trunk Road in Penparc

e Drafting a Statement of Interest for the Town of Culture for the town of Cardigan and corresponding with organisations key

e Complaint from a local farmer on a coastal path

e Follow tarmac for the Gwbert path and a new path that is needed beyond the viewpoint. Letters support from MP and MP for
speeding up Pride in Place for Ceredigion

e Update on the Gigabit Project for Penparc and parts of Cardigan - presentation

e Final draft budget completed and agreed by cabinet using recommendations from committees

e Meeting with Cardigan Castle and Canvas on plans for the Eisteddod

* Provide more information to implement a bus service for Eisteddod <-> Cardigan

12. Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report
Absennol/Absent

13. Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 13 Ebrill am 7.30 o’r gloch yn Ystafell Berkely
Cyfarfodydd y Cyngor am 2025/26: YB — Ystafell Berkely HYF — Hen Ysgol y Ferwig
13 EBRILL-YB
11 MAI - HYF

1 Mehefin — YB
6 Gorffennaf - YB
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